Indirect Speech

with compliments from Graham Thomason
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Future I shall go. You say (that) you will go.
TNy TN To0Y MmN ANR
You said you would go.
T20% DK
Present I go (every day). You say you go (every day).
punctiliar ' _-I’?m "IN -'l]?m ADRY IR DX
R You said you went (every day).
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Present I am going (now). You say you are going (now).
COhtiﬂUOU§ -I‘ﬂn 1IN -I‘mn HDBW 1731& Tnx
A . .
: You said you were going (now).
7217 ARG QN
Habitual | used to go. You say you used to go.
past 72870 T2 QY IR N
RN .
i You said you used to go. . ‘
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Imperfect |1 was going. You say you were going.
2y o122 N273Y IR R
You said you were going.
D227V [N
Preterite I went. You say you went.
W ona%a N9y MR AN
You said you went.
D227¥ DK
Perfect | have gone. You say you have gone.
W SNa%a N7 MR AN
You said you had gone.
D220% 0y
Notes:

e There is no formal distinction between the present punctiliar and present continuous in Hebrew. The

context must decide.

e There is no formal distinction between the imperfect, preterite and perfect in Hebrew. Again, the

context must decide.

¢ Inindirect speech following a main clause in the past, the subordinate clause in English may undergo

a tense change (shown above in bold), whereas in Hebrew this is not generally the case.
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